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Bérmentetion küldeményt 
t í fcft i „ » - • 9« • n e m fogadónk el. Kézlra-

M E G Y E I É S H E L Y I É R D E K Ű V E G Y E S T A R T A L M Ú H E T I L A P . 
A. „ K A P O S V Á R I H I V A T A L N O K O K T Á R S A S K Ö R E " H I V A T A L O S KÖZLÖNYE. 

A modern politikai eszmék 
fejlődése. 

Az állam és a politika egymás
tól elválaszthatatlan fogalmak.Egyik
ről sem lehet beszélni másik nélkül. 
Ha tehát szólni akarunk politikai 
eszmékről: akkor mindenekelőtt meg 
kell határoznunk az állam fogalmát. 
Az állam az emberek társasága, 
mint közös akaratnak és hatalom
nak szervezete, ós képez egy egé
szet bizonyos célok elérésére. 

Politikai érdekek ós célok bizo
nyosan nem csak az egyes emberek 
gyönyörködésére ós pillanatnyi érde
keik kielégítésére szolgálhatnak'; 
hanem szólnak azok főleg a jövőnek 
ós pedig gyakran igen távol jövőnek. 

E szerint a politika legértéke
sebb és legbecsesebb tudomány lenne. 
Nem küzd csak az existenciáórt, 
hanem mindig a társadalom jobb és 
kényelmesebb létéért. 

Ebben rejlik az ő legnagyobb 
értéke. 

Azonban nem minden eszme és 
minden tan, mely a társadalmi vagy 
állami életről szól, magában véve 
politikai. Csak akkor nevezhető igy, 
ha közös birtokává válik ós ha azt 
az egész nemzet vagy legalább bizo
nyos társadalmi osztályok teszik 
magukévá. 

A politikai eszmék ellenségesek 
egymással; mert érettük küzdeni, 
sőt vért is ontani kell. 

Valamely politikai eszmének 
értéke és történelmi jelentősége 
abban nyilvánul, mennyi hasznot 
és jót hozott az emberiségnek vagy 
az emberiség egy részének; továbbá 
váljon a hozott áldozatok kedvező 
viszonyban állanak-e a bekövetkezett 
békének politikai értékeihez; szóval: 
váljon tényleges igazi baladást vagy 
pedig pangást idézett e elő az állami 
illetőleg nemzeti fejlődósben. 

Uj eszmék keletkeznek, szület
nek ; a régiek pedig kivesznek, 
mindig párhuzamosan a történelmi 
eszmékkel. Es megfordítva : minden 
történelmi esemény szoros össze
függésben van bizonyos eszmékkel. 
Aki tebát polttikailag munkálkodik, 
okvetlenül kell, bogy megfigyelje 
és tanulmányozza a történelmet. 

Éppen a mai kor mindig a 
múltba tekint, keres analóg dolgo
kat a jelen és a jövő számára. 
Bizonyos dolog, bogy semmi állan
dót nem végez, ha a múltra való 
tekintet nélkül dolgozik. 

Aki Platón államát Aristoteles 
államával hasonlítja össze, csak
hamar látni fogja, bogy az előbbi 
nem vette tekintetbe az adott viszo
nyokat sem a mult időket; inig 
ellenben Aristoteles időkhöz és ese
ményekhez kapcsolta az ő korát; s 
éppen azért az ő állama majdnem 
kétezer évvel túlélte Platón államát, 
amennyiben Aristoteles politikai 
eszméi még csk nem régen is ural
kodtak és a katbolikus egyházban 
eddig is nagy tiszteletben vannak. 

* 

A modern politikai eszméknek 
alapjuk van a francia forradalom
ban ; jobban mondva a tizennyolcadik 
szá/ad kulturirodaimában és bölcsé
szeiében. 

Nevezetesen ezen század második 
fele erősen rázkódtatta meg a régi 
nézeteket és bölceészet-vallási elve
ket, tebát politiko-társadalmiakat is; 
ós megteremtette a bumanismus 
elveit. 

Ezen erős fordulat a tiszta 
demokratismusboz és az összes egyen
lőtlenségek kiegyenlítéséhez a francia 
társadalomban Angiiából eredt ugyan, 
a franciák pedig azon óriási munkát 
végezték, mely az összes emberisé
get a sok száz évi bilincsektől fel
szabadította. 

Ne gondolják tisztelt olvasóim, 
mintha talán dicsőíteném a francia 

forradalom borzasztó vórontásait; 
noha a féktelen söpredék százezer, 
vagy talán több legyilkolt áldozata 
még mindig igen kedvező arányban 
áll a különféle uralkodók hadsere
geinek lemészárolt millióihoz, mert 
hiszen a jog ós igazságnak mégis 
többnyire a börtönökben ós akasztó
fán kell születnie. 

Ezt bizonyltja a történelem a 
legrégibb időktől fogva egész mai 
napig. 

Az európai népeknek továbbá 
a közlekedési eszközöknek, ipar
termelésnek 8 igy a fogyasztás 
emelkedésének folytonos fejlődése 
következtében, — kénytelenek a 
modern államok a világ piacán 
keresni a saját termékeik eladását. 
A nagytermelós természetes követ
kezményei : a gyarmati ós az iperia-
listikus politikának eszméi. 

Mindazon, — gyakran egymás
nak ellentmondó elvek, erősen álla
nak azon demokratikus eszmények 
befolyása alatt, a melyek jelenleg 
Európában majdnem mindenüttgyőz
tek. Még azok is dicsekednek 
demokratismussal, akik nagyon szi ve
sén megóvni akarnák a régi feudá
lis előjogokat és szabadalmakat. 

Abban van a nagy különbség 
az ókor ós az újkor között, hogy 
a tudomány az absolut igazság 
helyett a relativ igazság elvét hir
dette ki (kivéve a mathematikai 
tudományokat), továbbá hogy a 
dogma ellen fölállította a skepti-
cismust; meta-fizika ellen pedig az 
emberi ész kritikáját és a modern 
lélektant. Végre pedig utolsó követ
keztetés és legnagyobb vívmány 
gyanánt : a n a g y z á s i h ó b o r t 
k i s e b b í t é s é t é s a v a l l á s i 
t ü r e l m e t . 
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Templomszentelés Kapos
várott. 

K é s z ü l ő d é n . 

A kaposvári református egyház veze
tősége h tek óta teljes erejével dolgozott 
azon, hogy mentül emlékezetesebbé tegye 
azt a jelentós ünnepet, amelylyel az újonnan 
épült díszes templomot rendelkezésének 
átadják. 

Fáradozásá t minden tekintetben siker 
ko ronáz ta ; a kaposvári nj református 
templom felszentelése egész Somogyvármegye 
ünnepe lett. 

A rendezés szálai C s e r t á n Márton 
református lelkész kezeibe futottak össze, 
aki a világi gondnokok dr R u s a Ernő 
áa P a p p Kálmán, de az egész presbyterium 
vállvetett munkája mellen a siker érdeké
ben minden lehetőt elkövetett. 

A programm összeállítása, a részt
vevők megjelenésének biztosítása, a jegyek 
előjegyzése, s ióval a rendezés nehéz mun
kája ugyancsak igénybe vette ügyszeretelü
ket. Végre eljött a nagy nap és az egyház 
vezetősége nyugodt lelkiismerettel nézhetett 
eléje. A város közönsége is élénk érdek
lődést tanúsított és számos ház zászló-
diszt öltött. 

A vendégek é rkezésé . 

Szombat estére várták a Budapestről 
jövő előkelőségeket, különösen A n t a l Gábor 
református püspök és T i s z a István gróf. 
egyházkerületi világi főgondnok érkezését. 

Még pénteken este felutaztak Buda
pestre dr. R u s a Ernő és dr. C i e n t h e 
Pál a református egyház részérói, bogy a 
vendégeknek kellő útbaigazításokkal szol
gálhassanak. 

A 7 öra 10 perckor érkező vonat 
megjövetele idejére a rendőrség elzár ta a 
pályaudvart , melyen K a p o t s f y J enő 
főispánnal élén a vármegyei főtisztviselők 
és a városi tanács előzőleg megjelentek. 
Több száz főre menő közönség is gyüle
kezett a pályaudvar köré , mely különösen 
T i s z a István gróf érkezése iránt érdek
lődött. 

Amikor a vonat a pá lyaudvar ra bero
bogott és a vendégek kiszállottak, N é m e t h 
István polgármester intézett üdvözlő beszé
det Tisza grófhoz, mint az egyházkerület 
világi főgondnokához, mire ő szíves sza
vakban köszönte meg a maga és a vele 
jöt t többi vendég nevében a szives fogad
tatást és >ugyis mint vallásos ember, úgyis 
mint igaz magyar ember, arra kérte a 
megjelenteket, hogy a testvéries szeretetet 
és felekeseti elfogulatlanságot, melylyel őket 
fogadták, toval.l.ra is tar tsák meg, hogy as 
egyesítse a város é s vármegye minden 
polgárát. 

T i s z a gróf beszéde után C s e r t á n 
Márton református lelkész üdvözölte A n t a l 
Gábor református püspököt, aki szintén 
szives stavakkal köszönte meg a szép 
fogadtatást. 

A vendégek ezután elhagyták a pá lya
udvart, hogy a künn vá rakozó díszes foga
tokon szállásaikra hajtsanak. Az első négyes 
fogatba A n t a l Gábor püspök és K a p o t s f y 
Jenő főispán ültek és a Vármegyeházra 
hajtattak, abol a püspök a főispán vendé 
géül megszállott, a második négyesbe T i s z a 
gróf, M á r f f y Emi l főrend házi tagok 
szállottak a az utóbbi l akásá ra b ij'attak. 

A történeti hűséghez tartozik annak 
megemlítése, hogy T i s z a grófot megjele
nésekor éljenzés fogadta. 

Ugyanezen vonattal érkezett E ö t v ö s 
Károly, ki dr. R u s a Ernő vendége, T b a 1 y 
Lés ló és 0 I a y Lajos országgyűlési kép
viselők is. 

A vendégek tiszteletére M á r f f y 
Emilnél vacsora volt, melyre a megyei és 
városi notabili tások is hivatalosak voltak. 

A t e m p l o m s z e n t e l é s 

Vasá rnap délelőtt 10 órakor kezdődött 
p rogrammszerüen a templomszente lés Zsú
folva volt a templom teljesen és künn is 
több száz főnyi ember tömeg szorongott. 

A felszentelés: ünnepélyre megjelentek: 
dr. O o r n e r Zol tán kúriai biró, törvény
széki elnök M á r f f y E m i l főrendiházi tag, 
M a k f a l v a y Géza nyug. á l lamti tkár , 
0 1 a y Lajos és T b a 1 y László ország
gyűlési képviselők, K a c s k o v i c s Lajos 
al ispán, F l s c h n e r S á n d o r vármegyei 

főjegyző, K u l i n Sándor kir. ügyész, 
D e p ó i d Béla kir. főmérnök, dr. G n I y á s 
Ferenc tanfelügyelő, B é c s i Márton c 
kanonok, D s i d a Ottó gimn. igazgató, 
C s o r b a Ede kir . tanácsos , N é m e t h 
István polgármester , S i p o s G é z a 
főjegyző, B e r e c z k S á n d o r városi 
főmérnök, dr. K o v á c s József városi fő
ügyész stb. stb. A honvéd tisztikar is több 
tagjával volt képviselve. Közvetlenül az 
ünnepség megkezdése előtt belépett a tem
plomba T i s z a István gróf, A n t a l Gábor 
püspök ás K a p o t s f y J enő főispán, 
dr. B u s a E rnő és P a p Kálmán világi 
gondnokok kísére tében. 

A főpap és a főgondnok elfoglalták 
helyeiket s erre csakhamar kezdetét vette a 
templomszentelés . 

A hivő közönség ál lva e lénekel te a 
felálló éneket , a z u t á n zsoltárokat , majd a 
kaposvár i M. A . V . mühelyi munkások 
da lá rdá jának éneke következett . A n t a l 
Gábor püspök ezalatt fölment a szószékre 
s az ének megszűntével magas szárnyalású 
imát és áldást mondott, melynek befejeztével 
magvas, nagy hatás t keltő beszédben ecsetelte 
a mai templomszentelés je lentőségét . K i 
emelte, hogy még 26 év előtt alig harmad
félszáz hivője volt a kaposvár i ref. egyház
nak, 18 év előtt m á r templomot kellett 
emelnie s ma m á r az is kicsiny az > Isten 
ha j l éka . -nak és a .menyor szág kapujá<-nak. 

A püspök beszéde u tán ismét ima és 
á ldás következett melynek végeztével zsoltár 
éneklése és az ú rvacso ra kiosztása történt 
meg s ezzel a templomi ünnepség véget ér t . 

A d í szebéd 
Délután két ó r ako r a .Korona , szálló 

é t t e rmében 300 ter í tékű díszebéd vol t Az 
asztalfőn A n t a l Gábor református püspök, 
tőle jobbra T i s z a István gróf főgondnok, 
balra pedig K a p o t s f y Jenő főispán fog
lalt belyet. 

Az első felköszöntőt A n t a l Gábor 
püspök mondotta a királyra, mire K a p o t s f y 
J enő főispán a re formátus püspököt. S z a b ó 
Kálimui pedig T i s i a gróf főgondnokot kö
szöntöt te fel, mire ez az ő ismert ékesszólá
sával köszönte meg az üdvözlést. Felkö
szöntöket mondottak m é g : dr. R u a a Ernő 
Kapotsy főispánra, P a p p Kálmán számadó 

Egy lá tha ta t lan e rő székéhez nyomta, mintha 
vaapántok szorí tották volna viasza. 

Bosszankodva nézett izét a szobában , 
melyben fagyos fuvallat lengett végig. Ekkor 
megszólalt as egyik koponya, halk lehelet
szerű hangon. 

— Schuls profeasorl 
A tudós égnek meredő hajjal, az 

ijedtségtől megdermedve bámul t r eá , de a 
koponya i sméte l te : 

— Schulz profeasorl Ön rettenetes 
tévedésben van, mikor az alakot t anu lmá
nyozza ahelyett, hogy a lényeget keresse . . . 
Higyje meg, bogy téves utakon j á r . Hamia 
tudomány az, melynek szolgála tában erőit 
felemészti, melynek ifjúságát é s életének 
tartalmas felét feláldozta . . ö n ö k szemében 
az anyag minden, es az alap, melyen 
állítólagos igazságaikat , a tudományos dog
mákat , felépitik és e kínai falon tul látni 
egyál talán nem tudnak, vagy nem ia akarnak. 

A profeaaor homlokán nehéz izzadtá ig 
cseppek gyönygyöt tek s alig bír ta k inyögni : 

— De kérem a tudomány mai á l l á s 
pontja . . . 

A koponya epésan felkacagott: 
— A tudomány mai ál láspontja ? I 

Tudtam, hogy erre hivatkozik. A hivatalos 
tudomány mindig erre hivatkozik évezredek 
é ta , a Gallilei, Kepplert elitélö papok is 
erre hivatkozik ; Voltát , a békák táncmesteré t 
pedig egyszerűen kinevet ték . , . Errő l t ehá t 
ne is beszéljünk . . . Az önök sraközei — 
d r á g a professzorom — még ma is rendkívül 
kor lá to l tak ée gyermekesen naivak. Maga a 
ku ta t á s ugyan, a h a l a d á s egyetlen bizto
sítéka, de nagy kérdéa, hogy aa idflTtl 

T A R Q A. 
Sgp modern poétánál*. 

Ma : Szilágyi Ferenc. 

Én is keletről indultam nyugotnak, 
mt bennem forr, as is csak szittya rér . . , 
vagyok magam is sarja ós Mogornak, 
és küzdök én is tarka álmokért . . . 

És látom én is, sorvadóba törzsünk 
egünk hunyó bíborban alkonyul, 
vad, vészes árnyék vágtat el fölöttünk, 
és véres szárnya fojtón ránk borul . . . 

De kishitű gond vergődő siráma 
gyötrelmes jajt kobzomon nem fakaszt . . . 
mert hívó lelkem dacos gőggel várja 
at uj sarjút zsenditó uj tavaszt. 

Óh, nem nyugatról virrad ránk a hajnal. 
Nem idegen megváltót várok én. 
Ha ösi eke szántja ősi vassal 
csak úgy hajt ki az ösi televény . . . 

Csengő dallal ne hivj hát uj vidékre. 
-Mt csak a régi tarlón mehetünk . . . 
Mncs egyebünk, egy ezredév emléke, 
ellessük azt is? Koldusok leszünk 

Két koponya. 
I r t a : M Á T H É Z O L T Á N . 

Schul t i a tndös profeaaor, a világhírű 
tropologus, a k i i német egyetemi város 

büszkesége í róasz ta láná l ült. Az óriási zöld 
ernyővel letakart v i l lanylámpa kékes fény
körében két finoman prepará l t koponya 
fehérlik. 

Az illatos havanna szivar füstje sze
szélyes szürke csikókban úszkál a l ámpa 
körül, a tudós elmélázva aaippant egyet-
kettőt belőle. Húsvét estéje van és ö az 
egész heti szünetet jói felhasználta, a mérések
nek egész tömegét végezte és rubr ikéz ta be 
a l egpedánsabb pontosággal . 

A derekas munká t végzett, j ó le lki 
ismeretű emberek csendes nyugbdalmit 
élvezte és aranykeretes pápaszemet mosolygva 
hordozta körül a krán iometereken , koponya-
ál lványokon és a szögmérőkön, miközben 
markáns vonású, galamb öss fejét hatalmas 
kaross iékéuek pá rná já ra nyugtatja. 

A s asztal szélére tett havanna szivar 
füstje előbb bodor kék kar ikákban , azu tán 
vékony sugárban emelkedett éa a kanyargó 
szürke füstfelhő lassan-lassan elhomályosi 
totta a lámpa fényét, a szoba hé t t e re komor 
feketeségbe veszett, csak a két koponya 
ragyogott fehéren és vigyorgott rendület lenül . 
Igen vigyorgott. . . Megdöbbenve kons ta tá l ta 
est az agg tudós, k i megszokta, hogy csak 
a i anyagot, az élettelen, holt anyagot lássa 
ezekben az emberi csontokban. Azonban 
csakhamar elmosolyodott saját izgatottságán, 
hiszen bizonyos, hogy csak a furcsa meg
világítás okosza a koponyák hunyorgásá t s 
ha másfelé fordítja őket, ismét visszanyerik 
semmit mondó kifejezésüket. 

F e l akart állni, hogy megigazítsa a 
koponyákat , de végtelen csodálkozással 
tapasztalta, hogy nem tud megmozdultul. 



1908. január 2 9 . „SOMOGYI UJSAG 3 

gondnok Kaposvár város ra ás ennek polgár
mes te ré re , A n d o r k a Elek vérmegyei 
főügyész a templom tervezőjére, Molnár 
Endrére , P e t i Lőr inc Eötvös Károlyra, 
E ö t v ö s Károly Somogyvármegye közön
ségére, M o z z o n y i Sándor az egyház 
vezetőségére, N é m e t Pá l evang. esperes 
a felekezeti békére , T b a I y László orsx. 
képviselő a zsidóságra, K á l m á n Gyula 
a belső-somogyi egyházmegyére, H e r c z o g 
Manó a felekezetek közötti összetar tásra , 
B é c s i Márton c. kanonok a református 
les tvérekre , végül pedig C s e r t á n Márton 
ref lelkész mondott köszönetet a megjelent 
vendégeknek és ezzel a pohárközzötök sora 
véget ért 

A hangverseny. 

A minden izében sikerült ünnepsége
ket a »Korona , nagytermében megtartott 
hangverseny fejeste be. Oly nagy közönség 
gyűlt össze annak meghal lgatására , hogy a 
teremben valóságos tolongás volt. 

Megjelent a hangversenyen T i s i a 
István grOf is, aki a megállapított progratnmja 
d a c á r a a bankett u tán nem utazott el. 
hanem itt maradt még a/, estélyre is, hogy 
annak s ikeré t és fényét megjelenésével 
emelje. Ugy öt, mint E ö t v ö s Károlyt a 
terembe lépésekor zűgó éljenzés fogadia. 

A hangverseny kilencedfél ó rakor vette 
kezdetét S u m i i i c h Andor finom zongora 
já tékéva l . Utána B o s n y á k Zol tánná 
S á n d 9 r Erzsi , a budapesti kir . operaház 
művésznője énekel le •Rtgole t tó . -ból Gilda 
nagy áriáját frenetikus hatással . A közönség 
zúgó tapsviharral rót ta le tetszéséi a művésznő 
énekművészeié iránt. 

Majd a >vajdá<-ra került a sor, a 
magyar litleratura fényes tollú és ékes 
•zavu műve lő jé re : E ö t v ö s Károlyra. A 
Irt ik században élt magyar poétáról , pálóczi 
Horváth Ádámról tartott érdekes és nagy 
let zéssel kísért e lőadást , arról a magyar 
poétáról , akt .sem nem izületeit Somogy 
ban, sem nem balt meg Somogyban éa 
mégis somogyi.. 

Eötvös sz ínmagyar e lőadását , melylyel 
végtelen kellemes é s derült é lveietet 
szer ié i t a hal lgatóságnak, alig győzte tapszai 
megköszönni a közönség. 

B o s n y á k n é Sándor Erzs i ragyog

tatta esu tán ismét énekművés ie té t . Lakúié
ból énekel te a világhírű csengetyü-ár iá t . 
Nincs oly tapsvibtr, melyet meg nem érde
melt volna ér te . A művésznő valósággal el
ragadta hal lgatóságát . 

P e t e Lajos zongorán nagy tetszés 
melleit e lőadott magyar nótái képezték a 
hangverseny utolsó számát , mire szünet 
következett és azután táncmula tság rekesz
tette be a fényesen sikerült mulatságot . 

H Í R E K . 
— Halá lozások . Közéletünk két kima

gasló alakját rabolta el a kérlelhet- tlen 
halá l az elmúlt napokban. 

Az egyik halottunk: daruvári Kactkovict 
Mihály földbirtokos, Somogyvármegye tör
vényhatósági bizottságának tagja, aki életé
nek 82 ik, házasságának 6 0 - i k évében bunyt 
el f. évi j a n u á r hó 22 én hosszas szenvedés 
u lán Budapesten, ahonnét bir tokára, Bán-
dekre szállí tották kihűlt tetemét és itt f. hó 
24-én délután temették el a béndeki családi 
sírboltba. Az elhunyt széles körben volt 
ismeretes ember tá rsa i szeretete és jó tékony
aága révén Számos és kiterjedt rokonaága 
siratja az elhunytat, köztük fiai Kacskovics 
Lajos Somogyvármegye alispánja éa Kacs
kovics Mihály dr. kultuszminisztert tanácsos . 
Nyugodjanak békével földi maradványa i . A 
család állal kibocsájtott gyászjelentés a 
köve tkező : 

ö z v . daruvár i K a c s k o v i c s Mihályné 
szül. kövesszarvi áa goszlonyi Gos lonyi Ida, 
úgyszintén gyermekei: Mihály — nejével 
fegyvnroeki Govrik Adriennel és Misuka 
fiukkal; Lajoa — nejével vizeki Tall ián 
Ilonával ás Hona, Gyula, István, Mariáimé 
és Eszter gyermekei; továbbá Lenke 
férjezelt bonczhidai dr. Boncz Ödönné férjé
vel ás Ferenc ás Ilonka gyermekeivel; végül 
Ida — férjezett szakácsi dr Csorba Ferencné 
férjével és Ferenc, Sándor . Fer ike ás Manó 
gyermekeikkel a maguk éa összes rokonaik 
nevében bánat tó l megtörve közlik, hogy 
forrón szeretett férje, ö rökre feledhetetlen 
jóságos apjuk, illetve apósuk és nagyapjuk 
da ruvár i K a o a k o v i c a M i h á l y mid-
birtokos, Somogyvármegye törvényhatósági 
bizottságának tagja házasságának 60-ik, 

folyton vál tosó igaiságok megárik-e egy 
égés i emberi élet minden örömét és gyö
nyörü lé j é t ? . . . £n mondom, hogy nem, nem, 
nem I — r ikácsolta as éles hang. ö n ö k , a 
mai kor reál is tudósai , tulajdonképpen a 
legnagyobb ideal is ták, álomképeket üldöz
nek, légvárakat ostromolnak... Hát t cson
tok méreteiből , összehasonlí tásából akarja 
ön kimagyarázni a fajok kiválását és as 
embert ér te lsm evolúcióját ? . . . Oh, oh 
belga emberi Lássa , áu ie kulattam, bön
gésztem egész é le temben, mint ön s most 
látom csak be, hogy a dicsőség, amit keres
tem, üres fantom, leélt éltem egy sí intelen 
sivatag, fáradságom pedig hiábavaló volt. 

Scbultz dühös replikával akart kiruk 
kölni, de megsiólal t a másik koponya: 

— Tisztelt uraim, én fiatalon hallem 
meg, nekem nem volt módomban a tudást 
g a r m a d á b a gyűjteni, igaz, hogy nem ie volt 
valami erős oldalam a tudomány, de volt 
fiatal szép kedvesem.. . E s most ugy érzem, 
hogy csak as ő i r án ta é r te t t olthatatlan 
nagy szerelmem maradt meg benuem a mi 
földi. A többi elmosódott , e l f a k u l t Emlék, 
ludas, áb ránd , mind elmúlt, kihunyt, egye 
dűl a szerelem él a síron túl is a maga 
ragyogó teljes pumpájában . Tiszteli profess-
eeor, siereieit ön va l aha? 

— Ostobaság I - kiáltott fal Scbultz 
t a n á r ée oly erővel ugrott fel karosszékéből, 
bogy m n i . i feldöntötte á t iróaaatalt . Körül
nézett és csodálkozva dörzsölte meg a 
szemeit. Szivarja még ott füstölgött ea 
eeslal esélén és vtllemlempe kékes fény-
körébe gúnyosan vigyorgott a két fehér 
koponya. 

— A i ördögbe is elaludtam ssólt ée 
egy nagyot szippantott z s i v a r j a b ó l . . . 

• • s 
Másnap reggel kedélyesen megreg

gelizve munkához látott De a mint a to lat 
kesébe vetle, fülébe csendült a tegnap esti 
diakurzus: 

— A ezerelem a síron túl ie á l l 
Dühösen kapott végtelenül száraz, de álas 
analízissel késsülő nagy művének folytatá
s á b a , . . Hiába a fekete belük, mint apró 
kis vnómok ugrálni táncolni kesdlek előtte 
ás élesen hallotta gúnyos h a h o t á j u k a t : — 
Tts i le l t professzor I Szeretett ön veiébe ? 

A percek múllak áe bá r igyekezett 
megfeszíteni minden figyelmét, egyre azon 
kapta rajta magát , bogy ábrándozik, mintegy 
tzerelmee kiz diák. Hogy m i r ő l ? Edee 
Izienem, egész semmiségekről . Régen ködbe 
tünt ró i aá s arcok, megfakult virtgok, elné
mult dallamok zsibongtak k ö r ü l ö t t e . . . Hiába 
csóvál ta , a kemény, fegyelmeiéit koponya 
ez egysier felmondta a saolgálalot. Lelké 
nek olyan burjni Inttek megpendítve, melyek
ről azt bilin, hogy örökké pihenni fognak. 
Boldog nyugalmát sajnálni kezdte ée eeör-
nyen dühöngött . Hirtelen lecsapta a tollat 
felugrott ée kinyitotta aa ablakot A huavélt 
harangszó lágyan ringatózott a langyos 
tevaesi levegőben, lent ae utcán vidám 
mosolygó emberek sétálgattak áe a virágos 
kalapok alól nevető leányarook tűntek elő. 

A Scbultz professzor nagyon, da 
nagyon furcsán érezte magái . . 

fá radhata t lanul munkás életének 82-ik évé
ben, 1908 évi j a n u á r h ő 22-én reggel, 
hosszas szenvedés és a haldoklók s ieutsé-
gének áj tatos felvéteti u tán elhunyt. Hült 
teteme folyó hó 28-án délután 8 órakor fog 
Budapesten, I X . ker Lónyay utca 47. szám 
alatt beszenteltetni ás Béndeken (Somogy-
megyében) folyó hó 24-én délután 1 órakor 
újólagos beszeutelás után az ottani temető
ben Örök nyugalomra helyestetni. Az engesz
telő szentmise áldozatok a temetést megelő
zőleg folyó hó 24-én délelőtt I I ó rakor 
fognak Béndeken, Pusztakovácsi l an éa 
Nagybajomban az Urnák bemutat lelni Buda
pest, 1908. évi j anuár hó 22 én. Legyen 
alma könnyű abban a földben, amelyet oly 
kimondhatatlanul szereteti I 

Másik halottja közéletünknek N a g y 
Ernő szigetvári kir. közjegyző, a pécsi kir . 
közjegyzői kamara válasz tmányának és 
Somogyvármegye törvényhatóságának tagja, 
aki életének 68-ik és boldog házasságának 
34. évében f hó 26 én vált meg as élettől, 
itt hagyván családját , gyermekeit, kiket 
imádásig szeretett. Temetése folyó hó 27-én 
volt, családja, kiterjedt rokonsága, számos 
tisztelője és jóbarál ja köibenjölléveL A 
mindenek Istene adjon neki csendes, békás 
nyugodalmat; vigasztaló angyalát pedig 
küldje el mélyen sújtott csaladjához, hogy 
adja meg fújó szivükre a vigasztalás és 
megnyugvás enyhí tő balssainát . A család 
által kibocsájtott gyászjelentés a köve ike lő : 

Alulírottak fajdalomtól megtöri szívvel 
jelentik, az ' á ldo t t lelkit férj, apa, nagyapa, 
após és rokon Nagy Ernő szigetvári kir. 
közjegyző, a pécsi kir . körjegyzői kamara 
vá lasz tmányának éa Somogyvármegye tör
vén ybatósági bizottsági tagjának áláte 58-tk, 
boldog házasságának 84-ik évében mai 
nnpon törlánt gyás/oa elhunytát A boldogult 
kedves bab.it hült teteme lolyó hó 27-án 
dé lu tán 8 ó r ako r fog a gyászbázból as ev. 
ref egyház szer ta r tása asermt e kanissa-utt 
t emetőben a családi s í rbol tban örök nyu
galomra helyeztetni Szigetvár, 1908. évi 
j a n u á r bó 26-án. Legyen áldott emléke éz 
csendes nyugovó helyei ö z v . Nagy Ernóná 
azűl. Vörös Jul ianna neje. Ifjú dr. Nagy 
Eruő , Nagy Ottó, Nagy Margit férj Balta 
Béláné, Nagy Árpád, Nagy Jo láoka gyer
mekei. Ifjú Balta Bála, Balta Irma, Batta 
Margit, Balta Ot tó unokái . Bal ta Bála vqje. 

— B n v á r • Hév i sb«n . Dr. Lóczy Lajos 
egyetemi tanár , a Magyar Földrajzi Tá raa -
zág elnöke, a Balaton tudós kutatója tegnap 
Keszthelyre érkezet t . Búvárokat hozott magá
val , hogy Hévíz forrásának nyí lását a visbe 
való leszállással t anu lmányozhassa . 

— M e g s z ü n t e t i k a k ö z b i r t o k o s s á g o t . 
As igazságügyminiazter most avval a terv
vel foglalkostk, hogy a kösbir tokossági , volt 
ú rbéres éa a hasonló jellegüségekben e rdő , 
fürdő, legelő és bányaköiösségekbeo levő 
osslatlan illetőségek vagy arényjogok össze
vásá r l á sáná l előforduló viesiaéléaek tniall 
eme köaségek jogviesouyait a lö rvényboiás 
utján uj jogalapon rendest. Emiatt a napok
ban a belügyminiszter rendeletet küldött 
Somogymegye tö rvényha tóságához , bogy a 
somogymegyei birtokközösaégeket irmasa 
öasse ée azok viszonyairól legyen jeienlést. 

— Kegyet len anya. özv . Kenési 
Lejönné, zákányi lakós, kinek m á r fogadott 
gyermekével való kegyetlen bánásmódjáró l 
e lap hasábjain megemlékeztünk a aki 
bruta l i tásáér t m á r a já ráabi róaág előli ia 
áll t , ismét bál la l magáról A napok bau hideg 
időben kát kiskorú gyermekét egéaz napon 
át fűtetlen szobában él len-szomjan tartotta. 
A hatóság a gyermekeknek as anya •gondo
zása- (?) alóli elvétele iránt a lépéseket 
megtette. 

— Tűz. Folyó hó 16 é n este ' /«10 
órakor tűs ütött ki Alsókban Ráekó Jóssef, 
Pap Zsuzsa és Ersse kösös udvarában . L e 
égett egy pajta, kamara, benne gabona ée 
t aka rmány 1060 koroua ér tékben. As iQu 
alsók! tűzoltóságnak es volt a tűzkeresztsége, 
feladatának derekasan meg te felelt, emenyi-
beu aa udvarban álló 8 eaalmafedelea 
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lakóházat a romboló elemtől megtnen'ette. 
A tOi oka eddig ismeretlen Állítólag 
gyujtogatáshól származott . 

— Tolva) d f á n y o k . Kóborló cigányok 
jár ták ba vármegyénk alvidekének községeit, 
esek között Drávafokra is elkerült a k é t 
köborcigány, ahol Fülöp J á n o s polgártól 
nagyobb mennyiségű Ágybélit, Grenó József 
földműves gazda istállójából pedig pakró-
cokat és több más elvihető tárgyat loptak 
el. Gyors feljelenlés folytán a csendőrség 
üldözőbe vette a tolvaj cigányokat , akik 
közül Tunczi Lajos nevü cigány szerencsé
sen elugrott, de társát Radits Jakabot 
sikerűit a csendőrségnek elfogni és a S z i 
getvári kir. járásbírósághoz bekísérni. A 
lopott holmikat — mint az elönyomozatból 
kitűnt — már a körcsönyei e rdöbsn elad
tak egy Bogdán József nevű cigánynak, 
akitől a csendőrök elkoboztak őket. A 
másik megugrott cigányt a csendőrség tovább 
üldözi ás valószínűleg hamarosan késre is 
keríti. 

— E l r i a sz to t t be tö rd . Már több izben 
já r lak betörők Dencs Márton szigetvári ke
reskedő házánál . A mult csütörtökön este 
9 óra körül ismét tisztelgett egy betörő, aki 
a has kert felőli tetejéről leszedte a cserép-
zsindelyt és igy mászutt be a padlásra , azon
ban nem volt szerenceéje. mert Dencs Márton 
egyik tanonca még az udvaron foglalatosko
dott és a betörőt észrevette, mire lármát 
csapott; mire azonban a bázbeliek kiszalad
tak, a gazember elmenekült . Most a csend
őrség nyomozsa. 

— T ű i . Máté J i n o s hatvani lakós 
gazdálkodó szérűskert jében f. hó 18 án az 
estéli ó rákban tűz Qtött k i éa egy 160 kor. 
értékű szalmakazal elégett. Máté kára meg
térül, mert a szalmakazal biztosítva volt. 

— Fnrc t a tanndij . Ifjú Légrádi József 
(Mibóka) Hatvan községbeli lakós polgárnak 
a ssigetvári főszolgabírói hivatalnál egy 
ügyét tárgyalták. Az ügyben tanúképpen 
szerepelt Gaál Kálmán hatvani lakós, aki 
azonban nem a Lágrádi József szájaize sze
rint vallott. Mikor azután ballagtak hazafelé, 
Légrádi ezért korholni kezdte Gaált, sőt 
mikor az Apáti és Hatvan község közötti 
országúton mentek, botjával úgy fejbe vágta 
Gaál Kálmánt , hogy az ülés annak or rá t 
ketté repesstette, majd földhöz vágta a 
súlyosan sérült embert és beletaszította az 
országút melletti á rokba . Az eszméletlen 
á l lapotban az á rokban fekvő Gaált később 
az uton ha ladó Balogh János és Gajcsi 
J ános palai lakósok találták meg és szállí
tottak haza családjához Gaál Kálmán súlyos 
testi sértésért jelentette fel Légrádit a furcsa 
tanudij miatt. 

— B e l ü g y m i n i s z t e r i rendelet. Aodrássy 
Gyula gróf rendeletet bocsátott ki, amelyben 
elrendeli, hogy a veszett eb által megmart 
egyéneket ezentúl a munkásbiz tos i tó-péns-
t i rak terhére kell gyógykezeltetni. 

— Dupla vagy semmi Igy gondolko
zott Gergics J ános szárai lakós. 0 ugyanis 
nem igen szokta keresni, bogy mi a másé , 
igy történt azután , bogy Draskovics Iván 
nagybirtokos erdőjében levágott egy iharfát 
és azt ellopta. Azonban a csendőrség k i 
nyomozta a fatolvajt és a fát tőle elkoboz
ván, ideiglenesen a szlárai községbiró udva
r á r a vitette. Megtörlént az a dolog, hogy 
Gregorics János az iharfát még azon napon 

ette, a községbiró udvaréból ismét ellopta 
és hogy fél ne ismerjék, összevágta fűtő
anyagnak. De azok a rossz szemű csendőrök 
igy is felismerték a fát és most dupla lopásért 
jelentették fel a szigelvári j á rásb í róságná l . 

— Csaló c igány, ö z v e y Kósi P..Iné 
sántosi asszony Kaposvárott egyik he t ivásáron 
egy tehenet árult , el is adta egy cigány ke
reskedőnek 140 koronáér t , aki egy ssas és 
két darab 80 koronással özetls ki az árá t , 
mire a tehenet elhajtotta. Kósiné később 
bement egy kaposvári kereskedésbe vásárolni , 
mikor fizetésre került a sor, elővette a ka
pott s t á s a s l és azzal akart űzetni. Mily nagy 
lelt azután meglepetése, mikor a kereskedő 
kijelentette neki, hogy az nem azaz koronás 
bankjegy, hanem egy budapesti kereskedő 
cég hirdetése amely bankjegy a lakú. Nyom
ban megindít.ittak a nyomozást a csaló 
cigány kézrekeri tásére. 

<J> S A R N O K 

Egy hét a Quarneron. 
I r ts : Horváth Ressö. 

V. B é f é j é i é i ( H o r v á t t e s t v é r e i n k ) . 

Mottó : 
Itt ringaták bölcséin. 
Itt növelt tel anyám, 
Itt boruljon majdan 
A airhalom reám . . . 

T A. 8. 

Megismertettem a szives olvasót út
leírásom folyamán a budapest— fiumei vasút
vonal legérdekesebb részéve l : a Gyékényes 
és Fiume közötti vonal iu l ; azután egyetlen 
dédelgetett kincsünkkel, magyar tengerpartunk 
gyönygyével : F iúméva l ; továbbá as osztrák 
Riviéra nevesebb fürdőivel, a végül a mt 
tengerünkkel : a felső Quarneroval. 

Hasznára akartam lenni nemcsak 
Fiuménknak, hanem az egész magyar tenger
partnak ; hazafias célt óhajtottam szolgálni 
elejétől mindvégig, már t. i . abban, hogy az 
osztrák fürdőhelyek ismertetése felett 
hamarosan napirendre tértem, s hogy e 
céljaimnaz mennyiben tudtam megfelelni: 
ítélje meg a szives o l v a s ó i . . . . 

Azonban el nem mulaszthatom mindezek 
keretében megemlékezni a mi tkedves test
vére inkről . : a horvátokról sem, már annyi
val inkább nem, mivel a legutóbbi időkben 
történt (és történő) többrendbeli és nagy
mérvű rákoncá t lankodása ik folytán ez a 
kérdés aktuál issá vált. 

Ha másér t nem, legalább azér t meg
érdemli ez az érdekes népfaj, hogy meg
emlékezzem róla és sűrűbben foglalkozzam 
vele, mert azok a festői szépségű t i jak, 
amelyek olyan sürüen feltárulnak vidékeiken 
meg a tör ténelem száraz adatai a lapján is 
kénytelen vagyok foglalkozni a különben 
nekem kedves éa érdekes (Argygyal. 

B i r azok a gyermekkori, köztük 
kellemesen eltöltöttévek nagyon sok m a r a d a n d ó 
endékk 1 vésődtek szivembe, mégis azt 

gondolom — • ez a gondolatmenet minden
esetre helyes — hogy teljét megismeréséi 
jel lemüknek és szokásaiknak ismét csak 
néhány évi együttélés lenné lehelövé. 

Eten — utolsó — fejetétem tehát 
kizárólag kedvet horvát testvéreinket fogja 
röviden ismertetni. 

• 
Horvát . t e s t vé r e ink . — mint az tudva

levő — a szlávok hatalmas családjához, 
tartoznak. E szelid, békeszere tő népnek mar 
vérében van a szabadsághoz va ló ragaszko
dás , amelyet mintegy igazolásul jelent ki az 
a néphit , bogy : >a szabadság csak a hegyek 
lakóinál lehet a legteljesebb i a legigazibb. 

Nagyon nevetségesnek tartom például 
egyik je lé* néprajz- i rónk rossz indula tú sza
vait a horvátokról , amely onnan származói t , 
bogy sehol a falvakban, amelyeken átutazot t , 
sem veudégfogadót, zein pedig boltot nem 
talált , ahol — bogy aaaját szavaival éljek: — 
. l ega lább szivart vehetett volna! . . . 

Ezért az tán úgy megharagudott, hogy 
u tazásá t a legnagyobb részben monotonnak 
jelenti, bár én — ki ebben a tekintetben 
nem vagyok elfogult — éppen az el lenkező 
nézetemnek adhatok kifejezést. 

Horvá to rsségban különös a házak 
épi tésmódja . Ugyanis a főépület többnyire 
egy emeletből áll , de a felső réssé, sőt leg
több esetben ax egéss ház fsból van készítve. 
Takarék tűzhe ly , kémény egyál ta lán ismeret
len fogalom náluk. A l akóházban az emelet 
rendszerint a lakás , ahol a család feje lakik 
a maga családjával , a földszint pedig az 
istálló, meg pajta. As emeletre egy széles 
falépcső vezet, amelynek teteje is van. 

Nevezetes és é rdekes a horvát nép 
életében az úgynevezett háiközösaég. A csa
lád tagjai egy telken maradnak, ahol egy 
közös kooyhát tartanak, furcsa szokás az, 
hogy a legények, ha megnősülnek, feleségü
ket az atyai hax fedele a l á viszik, ahol az
u tán építenek egy kisebb házat , amelyben 
egyedül az uj házaspá r lakik. A horvátok 
— éppen ellenkezőleg a magyarországi föld
birtokosok szokásaival é s rendezkedéseivel 
— a földjüket többnyi re a házuk körül 
müvelik. Közösen müvelik a földekel, ame
lyeknek te rményem aztán közösen osztoznak. 
Közösen é tke inek — a .nemzeti , eledellel: 
a bazola-val, meg a kukor icakenyér re l — éa 
közösen kenyeret sülnek. A felesleges ter
ményeket', amelyekél a ház ta r t ásná l el nem 
fogyasztanak, eladják és az ebből befolyt 
pénzen közösen osztoznak a családi pénxtár 
j a v á r a . 

Nevetségesen sajátságos a marhacso rdák 
önzésének módja — ha ugyan csordának 
lehet mondani ast az 6 — 6 d a r a b b ó l álló 
marhaá l lomány t — amely .fontos, teendő
vel ké tazerannyi a p r ó gy rmek, meg nagy 
gyerek van megbízva, fiúk éa leányok 
vegyesen. 

(Folyt, kttv.) 

Viskovszky János 
mükertész 

= Kaposvárott. = 

Ajánlja 
dúsan 

felszerelt 
magánosoknál 

faiskoláját, jétallván az oltvány faji minöseyerol 
is. Ajánlja rózsa és egyéb virág
kertészetét. Elvállal uradáimakual és 

parkírozásokat, fásításokat ós minden a kertészeti 
1 szakmába vágó munkálatokat • 

Csokrok és koszorúk a legszebben és legjatányosabb áron készít
tetnek és szállíttatnak. 

Célja jé, szolid és olcsó kiszolgálás. 
A közönség szives megrendeléseit kéri. 
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B é l n é l f a f t l l 
— petroleuui-£g;ö 

5«7, o l t j m e g t z k i r l t á i . 
Korommentos! Szagtalan! Robbanásiiiontes.! 

Törhetetlen! Minden ujitás felesleges 
10"' £ 1 kor. 76 ML, U ' " • 2 kor. 16 Í11I., 

16" : » kor. C0 611. 

Utintt ii portomestei. hjegiik iaeyes. 
Petrolenm-Égö-Telep Kronach 

(Bajorország.) 
Vixzontc láruNi lők kerestetnek. 

16. szám. 
1907. vht . 

Árverési hirdetmény. 
Alo l i ro t t birft .égi végrehaj tó az 18*1 

évi L X . t.-o 108. § a é r t e lmében ezennel 
k ö i b i r r é tessi. hogy a lengyel tó t i i k i r 
j i r i e b i r ó a é g n a k 1907 évi Sp. 483/6 
szánra végaése k ö v e t k e z t é b - D dr B rraenyi 
Gerö ü g y v é d á l ta l képvise l t J age r l a t r á n 
vég reha j t a tó j a v á r a Domokos l a t r á n volt 
fonyódi | e l»n leg njpezti lakóa ellen 339 E 
39 fillér a j á r ere jé ig 1908. évi január 
bó 3 án fogana tos í to t t k ie légí tés i végre
haj tás nt ján lefoglalt óz 860 koronára 
becsül t köve tkező ingóságok n. m i szoba
bú to rok , hordók és kad ny i lvános á r v e r é 
sen e lada 'nsk. 

Mely á rve résnek a l engye l t ó t i k i r . 
j á r á s b í r ó s á g 1908. ávi V . 6/2 számú 
végaése folytán 339 E 39 611. tőkekövete lés , 
ennek 1907. évi jnl ius hó 31 napjá tól 
iá ró 6°/o k ima ta i , eddig összesen 147 kor. 
40 fillérben bíróilag már m e g á l l a p í t o t t költ
ség, k ereiéig Fonyódon alperes nejének laká
séban leendő m e g t a r t á s á r a 1908. é r i f e b r u á r 
h ó 4-Ik n a p j á n a k d é l e l ő t t i 10 ó r á j a 
h a t á r i d ő ü l k i ' üzc t r a ée ahhot a vemn 
szándékozók ezennel oly megjegyzésse l 
h ivatnak meg, hogy ér in te t t ingóságok az 
1881. évi 60. L-o. 107. és 108. § a i ér te l 
mében készpán i f i ze té s mellett, a l eg többe t 
ígérőnek , s s ü k s é g ese tén beceáron alul is 
el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingó-
• igoka t mások i s le- és fe lü l fog la l ta t t ák 
és aaokra k ie légí tés i jogot nyertek volna, 
ezen á r v e r é s az 1881. évi L X . t.-c. 120. §. 
é r te lmében ezek j a v á r a is elrendeltetik. 

K e l t L e n g y e l t ó t i , 1908. évi j a n u á r 
bó 82. n a p j á n . 

K E S Z T H E L Y I , 
kir . bir. végreha j tó . 

H i r d e t é s e k 
j u t ányos áron fe lvé te tnek e lap 

b i a d é h i T a t a l á b a n. 

VICZE LÁZSLÚ 
szíjgyártó és nyergesmester 

K A P O S V Á R O T T . 

Ajánlja magát a szakmájába vágó minden 
munkák jó, gyors és pontos elkészítésére. 

Raktáron tart 

nyergeket, lószerszámrészeket 
— és bőrkenőcsöket. — 

Kaphatók nála nyárra 

bogárcsipes elleni hálók, 
ugy egyéb lukszusfelszerelések. • 

200 korona a modern technika 
legújabb remeke a 

Mignon í r ó g é p 
Különös előnyei : 

i Bárki tanulás nélkül rögtön Ír. 
Azonnal és állandóan látható 
írás. — Legegyszerűbb szerkezet. 
Acél betűk. Másol és sok-
szoroait. — Bármely drága író
géppel egyenrangú. 1 évi jótállás. 

S Z A B A D A L M A Z O T T I P A R . 

Bndapest, V I I . , Csengery-utca SÍV. 
Megrendelhető lapunk kiadóhivatalában. 
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Szőlőoltványok. 
Fajtiszta Ripária-Portális ala 

nyon oltott elsőrendű dúsgyökérzetü, 
teljes felelőség mellett szállítok — 
következő fajokban : 

Borfajok: Erdei, Olasz-Rizling, 
Kövidinka, Nemes kadarka, Furmint, 
Slankamenka, Burgund, Oporto, Mé-
zós-fehór, Katbenet, Sárfehór, Ezerjó, 
Mirkovácsi, Muskotály. 

Csemegefajck: febér és píros 

Cbasselas, Passatuti. ' 

1000 drb sima zöldoltvány 
1000 
1000 
1000 
1000 
1000 
1000 
1000 
1000 

gyökeres I . oszt. 2 éves 
II . oszt. 

sima Ripária PorUlis I . oszt. 
II . oszt. 

80 kor. 
180 > 
140 > 

16 • 
9 > 

80 > 
18 > 

gyökeres I . oszt. 
I I . oszt. 

fásoltvány I . oszt. 200 > 
I I . oszt. 140 > 

Tavaszi szállításra is elfogadok 
már most rendelést. Előlegül az ár 
egynegyed részét beküldeni szíves
kedjék. 

Bort a legjobb minőségben napi 
ár szerint szállítok. 

Tisztelettel 

Sárkány József 
GYÖIGYŐS, (Uevesm.) 

A _ 
tmamttmömmm 

J 
| „ , l , i „ i t t r d o l V l a N r h o n g -

S z é n s a v " 
B^F* újonnan berendezve kartelen kivül szállítanak azonnal 

bármily mennyiségű természetes 
vegyileg l e g t i s z t á b b folyékony 

SZÉNSAVAT 
a v i l á g h í r ű b u z i á s f ü r d ó i s z é n s a v f o r r á 
s o k b ó l s s ó d a v i z g y á r t á s h o s , v e n d é g 

l ő s ö k n e k ée e g y é b I p a r i c é l o k r a 

Legkiadósabb természetes szénsav! 

í o 
H se 
I a • s 

A Budapest széke-fővárosi vegyészeti • élelmiszer v i z s g á l ó i i -
tétet 1907. évi 401.".. H Z . vegyelerazési bizuoyitványának kivonata: 

S i a g a é s i i o r r e ü d e s S z é n s a v t a r t a l m a : 99'VJ*t* 
A vizsgálat foly. szénsav ezek után a közegészségügyi 
követelményeknek teljesen megfelel és maga szénsav-

tartalma alapján Igen jónak minősíthető. 

ES 

Felvilágosítással készségesen szolgál 
MUSCHONG-BUZIÁSFÜRDŐI SZÉNSAV-MŰVEK 

ÁSVÁNYVIZEK SZÉTKÜLDÉSI T E L E P E BUZIÁSFÜRDŐN 

Sürgönyeim: Muschong-Buziásfűrdő — Interurbán telefon 18. 

ÜRDŐN. 

8. szám. 

I ^ 

Pollitzer Sérvambulatorium. 
N y i l v á n o s orvosi r e n d e l ő i n t é z e t s é r v b a j o s o k , f e r d é n n ő t t e k es a m p u t á l t a k r é s z é r e . 

Bndapeai, H W.. •áár..Iykttpiit IO. ( F é l e m e l e t ) 

A z intéze t szakorvosa bárkinek teljesen díjtalanul rendelkezésére áll. Az orvosi 
— — — — — vizsgálat igénybe véte le vásárlásra nem köteles — 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak 
Egyéni speciális kezelés. = 

Szabadalmazott eérvkötők már 6 koronától feljebb. Vidéki rendelések az intézet 
szakorvosa által l e lk i i smeretéén te lülvizsgáltatnak a pontosan és legnagyobb 
t i toktartás mellett e i iközől te tnek. Mt" H i g i é n i k u s c i k k e k TR1 " legfinomabb 
minőségben, orvosilag ajánlva és steril izálva. Fe l té t l enül megbízhatók. Tncaton-

ként 2—16 koronáig. 

Ugyanott Jelent meg „Az e m b e r e g é s z s é g e " 
cimtt orvosi mü. mely kizárólag a sérvbsjjal , annak 
ellenszereivel foglalkozik. E munkát bárkinek dijtala-

16—52 nnl éa sért borítékban küldi meg az intéaet igazgatója. 

iiMtî l̂ tltMtiti4viAMtliitl̂  
Stock-CogrieLC Medicina! 

126—62 CAMIS és S T O C K 
Fiumei (Barcoia) cognac gyárosoknál kapható. 

1 nagy ü v e g á r a 5 korona , 1 k i s ü v e g 3 k o r o n a OO fillér. 

Somogy vármegye vezérképvitielöje: 

Nat t l e r > á t á n Kaposvár, Fö-utcza. 

Nyomatott Hagelman Károly könyvnyomdájában, Kaposvárott. 


